
 
  Truck Nr :…………………………...        Trailer Nr:…………………….. 
    (Auta nr)                             (Naczepy) 
 
   Calloff/Booking Nr : ……………….    Destination :…………………... 
     (Miejsce rozladunku) 
 
   Ankomst  :…………………………..                   Port Nr : ………………………. 
 
 

     Signatur/ Unterschrift :……………………………………………………………… 
 

   Checklist     
 

Obligatoriskt med skyddsväst, annars sker ingen lossning eller lastning. 
Compulsory with saftyvest, otherwise will there be no loading and unloading. 
Obligatoryjne uzywanie kamizelki odblaskowej 

Trailern skall klossas med minst 1 kil när den backats mot lastkajen 
Before loading, the trailer will be secured by using at least 1 chock 
Avant de charager la remorquez la á l’aide d’une calle 
Vor der Verladung muss der LKW mit einem klotz gesichert werden 
Prosze o podlozenie klockow pod kola naczepy 

Trailerns flak är is och vattenfritt 
The floor on the trailer is free from ice and water 
Il n’y a ni glace ni eau sur le plancher de la remorque 
Die ladefläche des LKWs muss eis und wasserfrei sein 
Podloga naczepy musi byc czysta i sucha 

Trailerns flak är städat, spikfritt och inga uppstickande lastöglor. 
The floor of the trailer is clean, free from any nail. 
Le plancher de la remorque est propre et sans clous 
Die ladefläche des LKWs muss sauber sein und frei von nägeln 
Podloga powinna byc zamieciona i rowna bez wystajacych gwozdzi 

Garantera att golvet är truckbärande 
Guarantee the truck floor regarding forklift-weight 
Garantissez que de la remorque supporte le charlot ’el’evateur 
Der boden der ladeflähig für den gabelstapler 
Stan podlogi powinien zezwalac na bezpieczne wjehanie wozkiem widlowym. 

 
Transporten säkras enligt NSAB 2000, föreskriven kantförstärkning används 
The cargo will be secured according to NSAB 2000 edge protectors will be used. 
Le chargement doit être attaché selon la norme NSAB 2000. Utilizez ejalunet les protections que lán vous consille. 
Die last wird verschnürt nach der verordnung NSAB 2000 und dabei wird der vorgeschreibene kantenschutz angewandt. 
 
Om de ovan nämda villkoren inte är uppfyllda kommer ingen lastning att ske. 
If not all these conditions are respected you will not be loaded. 
Si toute led conditions ne sont pas remplies, vous ne serez pas chargé 
Wenn die oben genannten bedingungen nicht aufgefüllt sind, wird den LKW nicht verladet. 
 

 


